Praeconium Paschale
Exsultet iam angelica turba caelorum, 

exsultent divina mysteria et pro tanti Regis victoria, tuba insonet salutaris.


Let now the heavenly hosts of angels rejoice, 

let the living mysteries be joyfully celebrated: 

and let a sacred trumpet proclaim the victory of so great a King.
Gaudeat et tellus tantis irradiata fulgoribus, 

et aeterni regis splendore illustrata, 

totius orbis se sentiat amisisse caliginem.


Let the earth also be filled with joy, illuminated with such resplendent rays; 

and let men know that the darkness which overspread the whole world 

is chased away by the splendor of our eternal King.

Laetetur et mater Ecclesia tanti luminis adornata fulgoribus: 

et magnis populorum vocibus haec aula resultet.


Let our mother the Church be also glad, finding herself adorned with the rays of so great a light 

and let this temple resound with the joyful acclamations of the people.

Quapropter adstantes vos, fratres carissimi, ad tam miram huius sancti luminis claritatem, una mecum, quaeso, Dei omnipotentis misericordiam invocate.


Wherefore, beloved brethren, you who are now present at the admirable brightness of this holy light, I beseech you to invoke with me the mercy of almighty God.

Ut, qui me non meis meritis intra Levitarum numerum dignatus est aggregare luminis sui claritatem infundens cerei huius laudem implere perficiat.


That he, who has admitted me into the number of his Levites not on my own merits, 

will, by an infusion of his light upon me, enable me to celebrate the praises of this light.
